
ALGEMENE VERKOOPVOORWAARDEN

Alle leveringen worden ingeschreven in de volgorde hunner aanvaarding en verdeeld volgens de voorhanden zijnde 
voorraad en naargelang de leveringsmogelijkheden, zonder enige andere verbintenis van termijn, in geval van 
overmacht (oorlog, algemene en gedeeltelijke staking of lock-out, besmetting, exploitatieongevallen, brand, gebrek aan 
arbeidskrachten of grondstoffen, enz...) zijn wij ontslagen van iedere verantwoordelijkheid nopens het volbrengen van 
door ons aangegane verbintenissen.

Wij behouden ons het recht voor te allen tijde voorschotten of waarborgen te eisen van onze klanten.

Er worden geen waren teruggenomen tenware bij uitdrukkelijk geschreven overeenkomst en dan nog slechts voor  
zover deze waren ons in de onbeschadigde toestand en zonder kosten worden terugbezorgd.

In geval van overlijden, failissement, onbekwaamheid, schorsing van betaling, ontbinding of wijziging van firma of bij 
gebrek aan betaling van één enkele levering, of bij niet-naleving van de bedongen betaalvoorwaarden, behouden we 
ons het recht voor, hetzij het contract te verbreken hetzij de levering te schorsen en in elk geval, de onmiddellijke 
betaling te eisen van alle geleverde waren; tevens behouden we ons ondermeer in deze gevallen het recht voor 
gebeurlijke teruggave te eisen van onze waren.

Alle welkdanige klachten betreffende de geleverde waren en andere die niet zouden gedaan geweest zijn bij 
aangetekend schrijven binnen de acht dagen van de datum van de toezending der factuur, zullen niet aanvaard 
worden.

Onze facturen zijn steeds contant betaalbaar te WAVRE.
Bij gebreke aan contante betaling of van betaling overeenkomstig een gebeurlijke andersluidende bijzondere 
geschreven overeenkomst zal de koper van rechtswege en zonder voorafgaandelijke ingebrekestelling een 
conventionele interest van 2% boven de discontovoet van de Nationale Bank ‘s jaars verschuldigd zijn. In geval van 
wanbetaling van de factuur binnen de 30 dagen van de vervaldag, zal zij verhoogd worden met 15%, met een 
minimum bedrag van e75 ten titel van schadevergoeding zo in algemeen overleg vastgelegd wegens de schade 
voortkomende uit de laattijdige uitvoering van de betaalverplichting en dit onverminderd de bovenvermelde interest à 
2% boven de discontovoet van de Nationale Bank ‘s jaars en de gebeurlijke gerechtskosten.

De geleverde goederen blijven het eigendom van de firma LEKKERLAND BRABANT voor zolang zij niet betaald 
werden. Betwistingen die onder de bevoegdheid vallen van het Vredegerecht zullen uitsluitend voor het Vredegerecht 
te WAVRE kunnen gebracht worden; de gebeurlijke andere betwistingen behoren tot de uitsluitende bevoegdheid van 
de Rechtbanken te NIVELLES. De gebeurlijke beschikkingen van de koper vormen geen afwijking van gezegd 
toekennen van bevoegdheid.

CONDITIONS GENERALES DE VENTE

Toutes les commandes sont enregistrées dans l’ordre de leur acceptation et réparties selon le stock disponible et les 
possibilitiés de livraison du moment, sans aucun autre engagement de notre part en ce qui concerne le délai 
d’exécution. Les cas de force majeure (guerre, grève générale et partielle ou lock-out, épidémies, accidents 
d’exploitation, incendie, pénurie de main-d’oeuvre ou de matières premières, etc...) dégagent les vendeurs de toute 
espèce de responsabilité quant à l’exécution de leurs engagements.

Nous nous réservons le droit de réclamer à nos clients, en tout temps, de acomptes ou garanties.

Aucune marchandise ni fourniture ne seront reprises, sauf stipulation expresse et écrite, et encore pour autant qu’elles 
nous soient restituées franco et indemnes.

En cas de décès, faillite, incapacité, suspension de paiement, dissolution ou modification de société, ou défaut de 
paiement d’une seule livraison, ou non-observation des conditions spéciales de paiement, nous nous réservons le 
droit, soit de résilier le contrat, soit de suspender la livraison et, de toute façon, d’exiger paiement immédiat de toutes 
les fournitures livrées. Nous nous réservons également le droit, pour tous les cas ci-devant énumérés, d’exiger 
éventuellement la restitution de nos fournitures.

Toutes réclamations ayant trait aux marchandises livrées et autres qui ne seront pas introduites par letter 
recommandée, dans les huit jours de la date de l’envoi de la facture ne seront plus admises.

Nos factures sont toujours payables à WAVRE au comptant.

A défaut de paiement comptant ou à l’échéance fixée conformément à une stipulation particulière, écrit et formelle 
l’acheteur sere redevable, d’office et sans mise en demeure préalable, d’une intérêt conventionnel de 2% en sus du 
taux d’escompte de la Banque Nationale l’an.
En cas de non-paiement de la facture dans les 30 jours de son échéance, elle sera d’office majorée de 15%, avec un 
minimum de e75 à titre de dommages-intérêts ainsi fixés forfaitairement et de commun accord pour le préjudice 
resultant de l’exécution tardive de l’obligation de paiement, et ce indépendamment des intérêts conventionnels ci- 
devant mentionnés et des frais de justice éventuels.

Les marchandises livrées restent la propriété de la firme LEKKERLAND BRABANT tant qu’elles n’auront pas été 
payées. Les contestations qui ressortent de la compétence de la Justice de Paix seront exclusivement portées devant 
la Justice de Paix de WAVRE; les autres contestations éventuelles dépendront de la compétence exclusive des 
Tribunaux NIVELLES. Les dispositions éventuelles, de l’acheteur ne forment aucune dérogation à la susdite attribution 
de compétence.
 


